
„PRILOG 2 

ZAHTJEV ZA IZDAVANJE OBAVEZUJUĆE INFORMACIJE O PORIJEKLU ROBE 

 
1. Podnosilac zahtjeva ( naziv i adresa)  

 
PIB: 
Telefon: 

Faks: 

e-mail: 

Za sluţbenu upotrebu (mjesto peĉata) 

 
 
Datum prijema:  
 
Datum izdavanja:  

1a. Korisnik   ( naziv i adresa) (ako je razliĉito od 1. )  

 
PIB: 
Telefon: 
Faks: 
e-mail: 

2. Zastupnik 

 
Telefon: 
 
Faks: 
 
e-mail: 

3. Zakonski osnov (preferencijalno/nepreferencijalno)  

 

4. Trgovaĉki opis robe  
 

 

5. Tarifna oznaka   
 
Upisuje se tarifna oznaka u koju je roba 
svrstana, a ukoliko je za robu izdata 
obavezujuća informacija o svrstavanju na 
nivou 6 cifara CN. 

6. Opis materijala koji se koriste u proizvodnji 
 

  

7.  Cijena robe franko fabrika 

Materijali Tarifna 
oznaka CT 

Porijeklo Vrijednost Ostalo  

 
 

     

8. Proces proizvodnje                                         

9. Prilozi koji se dostavljaju kako bi pomogli u odreĊivanju porijekla robe 
 

    Uzorci  Fotografije    Planovi   Katalozi  Ostalo  

10.Vrsta posla: 

Odnosi li se zahtjev na  stvarno namjeravani uvoz ili izvoz? 
DA                                          NE 
Uvoz u Crnu Goru            (navedi iz koje  drţave) 
Izvoz u                              (navedi drţavu)                                         

11. Da li ste ranije podnosili zahtjev za izdavanje obavezujuće informacije o porijeklu robe za identiĉnu ili 
sliĉnu robu?  

 
Ako je odgovor da, molimo navedite pojedinosti 

12. Da li vam je poznato postojanje obavezujuće informacije o porijeklu robe za identiĉnu ili sliĉnu robu? 

 
Ako je odgovor da, molimo navedite pojedinosti 

  



 
13.  Vaţna napomena 
 

Potpisom ovog zahtjeva podnosilac prihvata odgovornost za istinitost i potpunost podataka navedenih na ovom 
obrazcu i svim njegovim prilozima. Podnosilac zahtjeva prihvata da se fotografije, planovi, katalozi i ostalo ĉuvaju u 
arhivi Uprave carina. 
 

Potpis podnosioca zahtjeva: 
 

____________________________ 
 

*Molimo priloţite dodatni list papira ako je potrebno više prostora 
 

Uputstvo za popunjavanje 
 
Napomene koje slijede sadrţe konkretne smjernice za popunjavanje Zahtjeva za izdavanje obavezujuće informacije o porijeklu robe. 
Molimo proĉitajte ih paţljivo prije popunjavanja zahtjeva. 
  
Rubrika 1.   Podnosilac zahtjeva (naziv i adresa) 
 
Za svrhe obavezujuće informacije, podnosilac zahtjeva je lice koje je carinskom organu podnijelo zahtjev za izdavanje obavezujuće 
informacije. 
 
Rubrika 1a.   Korisnik  ( naziv i adresa) (ako je razliĉito od 1.)  
 
Ukoliko se korisnik obavezujuće informacije o porijeklu robe razlikuje od podnosioca zahtjeva naziv i adresa korisnika treba da budu 
navedeni. 
 
Rubrika 2.     Zastupnik (naziv i adresa) 
 
Naziv i adresa zastupnika treba da budu navedeni. 
 
Rubrika 3.   Zakonski osnov  (preferencijalno/nepreferencijalno) 
 
Podnosilac zahtjeva treba da navede da li se obavezujuća informacija zahtijeva za preferencijalne ili nepreferencijalne potrebe. Ako se 
obavezujuća informacija zahtijeva za preferencijalne potrebe, podnosilac zahtjeva treba da navede koji se reţim primjenjuje. 
 
Rubrika 4.  Trgovaĉki opis robe 
 
Opis robe za koju se traţi obavezujuća informacija treba da sadrţi podatke radi identifikovanja robe (i svrstavanja po Carinskoj 
nomenklaturi). TakoĊe, detaljni podaci o sastavu robe i metodama za utvrĊivanje njihovog sastava treba da budu navedeni. 
 
Rubrika 5.    Tarifna oznaka 
 
Navodi se tarifna oznaka u koju je roba svrstana, a ukoliko je za robu izdata obavezujuća informacija o svrstavanju na nivou 6 cifara 
Carinske nomenklature. 
 
Rubrika 6.   Opis materijala koji se koriste u proizvodnji 
 
Navodi se detaljan opis robe. U naznaĉenim kolonama i zaglavljima podnosilac zahtjeva treba na navede sve 
materijale/komponente/djelove koji se koriste u proizvodnji, zajedno sa njihovom tarifnom oznakom, drţavom porijekla  i vrijednošću. 
 
Rubrika 7.   Cijena robe franko fabrika 
 
Navodi se cijena franko fabrika robe za koju se traţi obavezujuća informacija. 
 
Rubrika 8.   Proces proizvodnje 
 
Navodi se detaljno proces proizvodnje robe za koju se traţi obavezujuće informacija.. 
 
Rubrika 9.   Prilozi koji se dostavljaju kako bi pomogli u odreĊivanju porijekla robe 
 
Svi dostupni uzorci, fotografije, planovi, katalozi ili drugi dokumenti koji se odnose na sastav robe ili njihovi sastavni materijali koji mogu 
pojasniti radni ili proizvodni proces kojima su ti materijali podvrgnuti, treba da budu dodati kao prilozi, ako je to neophodno. 
 
Rubrika 10.  Vrsta posla 
 
Navesti da li se zahtjev za izdavanje obavezujuće informacije odnosi na stvarno namjeravani uvoz ili izvoz. 
Ukoliko je rijeĉ o uvozu u Crnu Goru navesti iz koje drţave se roba uvozi. 
Ukoliko je rijeĉ o izvozu iz Crne Gore navesti drţavu u koju se roba izvozi.  
 



Rubrika 11.  Da li ste ranije podnosili zahtjev za izdavanje obavezujuće informacije o   
                     porijeklu robe za identiĉnu ili sliĉnu robu?  
 
Navesti da li je podnosilac zahtjeva ranije podnosio zahtjev za izdavanje obavezujuće informacije  za identiĉnu ili sliĉnu robu. Navesti 
detalje o tom zahtjevu. 
 
Rubrika 12.  Da li vam je poznato postojanje obavezujuće informacije o porijeklu robe   
                     za identiĉnu ili sliĉnu robu? 
 
Navesti da li je podnosilac zahtjeva u saznanju o postojanju ranije izdate obavezujuće informacije u odnosu na istu vrstu robe, navodeći 
reference. 
 
Rubrika 13.    Vaţna napomena 
 
Potpisom ovog zahtjeva podnosilac prihvata odgovornost za istinitost i potpunost podataka navedenih na ovom obrazcu i svim njegovim 
prilozima. Podnosilac zahtjeva prihvata da se fotografije, planovi, katalozi i ostalo ĉuvaju u arhivi Uprave carina. 
 

  

OBAVEZUJUĆA INFORMACIJA O PORIJEKLU ROBE 
               OIP 

1.  UPRAVA CARINA  

 

2. Broj obavezujuće informacije: 

  

 

 

3. Imalac (  naziv i podaci):         (povjerljivo) 

 

 

PIB: 

4. Period vaţenja: 

Datum stupanja na snagu odluke:   Godina          Mjesec           Dan  

                                                  ░ ░ ░ ░             ░ ░             ░ ░ 

 

Kraj produţene upotrebe:                Godina          Mjesec           Dan  

                                                  ░ ░ ░ ░             ░ ░             ░ ░ 

 

Znaĉajne napomene 

Uz uvaţavanje odredbi ĉlana 12 st 10 i 11 
Carinskog zakona, ova obavezujuća informacija 
vaţi tri godine od dana donošenja. 

Imalac ove informacije mora biti u stanju da 
dokaţe, da se navodi u pogledu robe i okolnosti, 
koje odreĊuju sticanje porijekla ove robe, slaţu sa 
robom i okolnostima, opisanim u informaciji. 

Imalac obavezujuće informacije ima pravo ţalbe 
Ministarstvu finansija, u roku od 15 dana od dana 
dostavljanja obavezujuće informacije. 

 

5. Datum i broj zahtjeva: 

 Datum:                                           Godina          Mjesec           Dan  

                                                  ░ ░ ░ ░             ░ ░             ░ ░ 

 

Broj zahtjeva:                                 ░ ░ ░ ░ ░ ░ ░ ░ ░ ░ ░ ░                                       

(ako ima): 

6. Svrstavanje robe u nomenklaturu carinske tarife: 

  

 

(Ovo svrstavanje je samo informativno i ne obavezuje Upravu, osim u 

sluĉaju obavezujuće informacije o svrstavanju robe u carinsku tarifu iz  

rubrike 17) 



7. Opis robe: 

  i (ako se zahtijeva)  sastav  i primijenjeni metod kod kontrole; trgovaĉki opis                     (povjerljivo) 

8. Zemlja porijekla i pravni osnov za sticanje porijekla ( nepreferencijalno/preferencijalno; sporazum, konvencija; uredba; 

vrsta transakcije;"bez porijekla" kada se preferencijalno porijeklo ne moţe utvrditi; drugo) 

   

    Vrsta transakcije:         UVOZ [    ]     ili      IZVOZ [     ] 

 

9. Osnovanost  konstatacije porijekla od strane carinskog organa ( u potpunosti dobijeni proizvodi, poslednja bitna 

ekonomski opravdana obrada ili prerada, dovoljno preraĊena roba, kumulacija porijekla, drugo) 

 

 

 Mjesto:  

 
Datum:                                               Potpis                                                               Peĉat 

  Godina          Mjesec           Dan  

 ░ ░ ░ ░             ░ ░             ░ ░ 

 

 
  

 

OBAVEZUJUĆA INFORMACIJA O PORIJEKLU ROBE 
 
             OIP 

10.Cijena franko fabrika                            

     (ako se traţi)                                                   

                                           (povjerljivo) 

 11. Broj obavezujuće informacije: 

 

  

 

  

12. Glavni upotrijebljeni materijali 

       (ako se traţi) 

  

 

 

  

 

Zemlja porijekla 

  

Tarifna oznaka CT 

  

Vrijednost (povjerljivo) 

  



Mjesto: 

Datum:  

 

Godina          Mjesec           Dan  

 ░ ░ ░ ░             ░ ░             ░ ░ 

      

Potpis                                                                 

 

 

 

 

Peĉat  

 

 

 

 

  

 

OBAVEZUJUĆA INFORMACIJA O PORIJEKLU ROBE 
                               OIP 

  
13. Broj obavezujuće informacije 

  

14. Opis prerada, potrebnih za sticanje porijekla (ako se traţi)                                                  (povjerljivo) 

  

  

  

  

 

 

 

 

  

15. Jezik 

  

16. Broj postojeće obavezujuće informacije o porijeklu robe ili 

zahtjeva 

17. Broj postojeće obavezujuće informacije o 

svrstavanju u nomenklaturu carinske tarife ili zahtjeva 

18. Kljuĉne rijeĉi                                                                                                                                (povjerljivo) 

_____(*) _____(*) 

_____(*) _____(*) 

_____(*) _____(*) 

_____(*) _____(*) 



_____(*) _____(*) 

_____(*) _____(*) 

_____(*) _____(*) 

_____(*) _____(*) 

_____(*) _____(*) 

19. Ova obavezujuća informacija se izdaje na osnovu sljedećih podataka, koje je podnio podnosilac zahtjeva: 

( ) opisa ( ) prospekata ( ) fotografija ( ) uzoraka ( ) drugo 

 

Mjesto 

Datum: 

Godina          Mjesec           Dan  

 ░ ░ ░ ░             ░ ░             ░ ░ 

 

Potpis Peĉat 

 

Ĉlan 51 
 Prilog 4 mijenja se i glasi: 

„PRILOG 4 
Uvodne napomene i lista postupaka bitne prerade ili obrade kojima se stiĉe nepreferencijalno porijeklo 
UVODNE NAPOMENE 
1.   Definicije 
1.1   „Izrada”, „proizvodnja” ili „prerada” robe obuhvata bilo koji postupak obrade, sastavljanja ili prerade robe. 
Naĉini dobijanja robe podrazumijevaju izradu, proizvodnju, preradu, uzgoj, rudarenje, vaĊenje, berbu, ribolov, hvatanje u zamku, 
sakupljanje, prikupljanje, lov i hvatanje. 
1.2   „Materijal” obuhvata sastojke, djelove, komponente, podsklopove i robu koja je fiziĉki ugraĊena u drugu robu ili podvrgnuta 
odreĊenom postupku u proizvodnji druge robe. 
„Materijal s porijeklom” znaĉi materijal ĉija je zemlja porijekla, kako je utvrĊeno ovim pravilima, ista kao i zemlja u kojoj se materijal 
upotrebljava u proizvodnji. 
„Materijal bez porijekla” znaĉi materijal ĉija zemlja porijekla, kako je utvrĊeno ovim pravilima, nije ista kao i zemlja u kojoj se materijal 
upotrebljava u proizvodnji. 
„Proizvod” je proizvod koji se izraĊuje, ĉak i ako je namijenjen kasnijoj upotrebi u drugim postupcima izrade. 
1.3   Pravilo dodatne vrijednosti 
a) „Pravilo X % dodatne vrijednosti ” znaĉi izradu kod koje povećanje dobijene vrijednosti koje proizlazi iz obrade i prerade i ako je 

primjenjivo, ugraĊivanja djelova porijeklom iz zemlje izrade, predstavlja najmanje X % cijene proizvoda franko fabrika. „X” predstavlja 
procenat naveden za svaki tarifni broj. 

b) „Vrijednost koja proizilazi iz obrade i prerade i ugraĊivanja djelova s porijeklom iz drţave izrade” znaĉi povećanje vrijednosti koje 
proizilazi iz samog sastavljanja, zajedno s pripremnim postupcima, postupcima završne obrade i kontrole, kao i  ugraĊivanja bilo kojih 
djelova s porijeklom iz zemlje u kojoj su predmetni postupci sprovedeni, ukljuĉujući dobit i opšte troškove nastale u toj zemlji kao 
posljedica tih postupaka. 

c) „Cijena franko fabrika” znaĉi cijena koja je plaćena ili će biti plaćena za proizvod spreman za preuzimanje u prostorijama proizvoĊaĉa 
u ĉijim se prostorijama obavlja završna obrada ili prerada. Ta cijena mora odraţavati sve troškove povezane s izradom proizvoda 
(ukljuĉujući trošak svih upotrijebljenih materijala), umanjene za sve domaće poreze koji se vraćaju ili se mogu vratiti kada se dobijeni 
proizvod izveze ili ponovno izveze. 

Ako stvarna cijena ne iskazuje sve troškove povezane s izradom proizvoda koji su stvarno nastali, cijena franko fabrika znaĉi iznos svih 
tih troškova, umanjen za sve domaće poreze koji se vraćaju ili se mogu vratiti kada se dobijeni proizvod izveze ili ponovno izveze. 
1.4   Potpuno dovršavanje 
Izraz „potpuno dovršavanje”znaĉi da je potrebno obaviti sve postupke koji slijede nakon rezanja tekstilnog materijala ili pletenja ili 
kukiĉanja direktno u oblik. MeĊutim dovršavanje se moţe smatrati potpunim i kada jedan završni postupak ili više njih nisu obavljeni. 
1.5   Kada se u Prilogu upotrebljava izraz „zemlja”, smatra se da se on odnosi na „zemlju ili teritoriju”. 
2.   Primjena pravila u ovom prilogu 
 2.1  Pravila iz ovog priloga potrebno je primjenjivati na robu na osnovu njenog razvrstavanja u Harmonizovani sistem i svih dodatnih 

kriterijuma koje je moguće utvrditi uz tarifne brojeve ili podbrojeve Harmonizovanog sistema i koji su izraĊeni upravo za potrebe ovog 
priloga. Tarifni broj ili podbroj Harmonizovanog sistema s dodatnom potpodjelom na osnovu tih kriterijuma u ovom se prilogu 
nazivaju „podijeljeni tarifni broj” ili „podijeljeni tarifni podbroj”. „Harmonizovani sistem” znaĉi Harmonizovani sistem naziva i šifara 
robe (poznat i kao „HS”). 
Razvrstavanje robe u tarifne brojeve i podbrojeve Harmonizovanog sistema ureĊeno je opštim pravilima o tumaĉenju 
Harmonizovanog sistema i svim odgovarajućim napomenama uz Odjeljke, Glave i podbrojeve tog sistema. U cilju utvrĊivanja 




